《翻译与写作》大纲
　　一、总体要求：以水平测试为主，重点考察学生的英、汉语翻译及写作能力。

　　二、基本内容：英汉互译、中英文写作。

　　三、主要参考教材：《高级英语写作教程》，马红军、毛卓亮，中国对外翻译出版公司；《英汉翻译教程》，张培基等，上海外语教育出版社

　　四、题型：

　　英译汉：相对完整的篇章段落（500字左右），不涉及单个句子；材料以现代小说、散文或新闻为主；

　　汉译英：相对完整的篇章段落（300字左右），不涉及单个句子；材料以现代小说、散文或新闻为主；

　　命题英语写作：记叙、说明或议论文；

　　命题中文写作：记叙、说明或议论文。
